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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giti: SO GIAO DICH CHUNG KHOAN THANH PHO HO CHI MINH
To: HOCHIMINH STOCK EXCHANGE

1. Tén t6 chic/Name of organization: CONG TY CO PHAN PHAT TRIEN BAT PONG SAN
PHAT DAT/ PHAT DAT REAL ESTATE DEVELOPMENT CORPORATION

- Ma chitng khoan/Ma thanh vién/ Stock code/ Broker code: PDR

- Dia chi/dddress: 39 Pham Ngoc Thach, Phudng Xuén Hoa, Thanh phé Hd Chi Minh / 39 Phan
Ngoc Thach Street, Xuan Hoa Ward, Ho Chi Minh City.

- Dién thoai lién hé/Tel.: (028) 3898 6868 Fax: (028) 3898 8686
- E-mail: info@phatdat.com.vn
2. Noi dung thong tin cong bd/ Contents of disclosure:

Thong qua chu truong gép vén thanh 18p cong ty con.

Approving a capital contribution to establish a subsidiary.

3. Thong tin ndy da dugc cong bd trén trang thong tin dién tir cuia cdng ty vao ngay 05/09/2025
tai dudng din https://www.phatdat.com.vn/thong-bao-co-dong/This information was published
on the company’s website on September 05" 2025, as in the link

https:/www.phatdat.com.vn/thong-bao-co-dong.

Chiing t6i xin cam két c4c thong tin cong b trén day la ding sy thét va hoan toan chiju trach
nhiém trude phap luét vé noi dung cac thong tin did cong bd/We hereby certify that the
information provided is true and correct, and we shall be legally responsible for the information

disclosed.



Tai li¢u dinh kén/Attached documents: Dai dién t6 chire —
- Quyét dinh HPQT s6 50./2025/HPQT-QD/ Organization representative
BOD Resolution No. 4.:./2025/HPQT-QOD. Nguoi dai dién theo phap lugt




CONG TY CP PHAT TRIEN BPS CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
PHAT DAT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
PHAT DAT REAL ESTATE
DEVELOPMENT CORPORATION
86/No.: 22/2025/IDQT-QD Tp. HO Chi Minh, ngéy 04 thing 09 ncim 2025
Ho Chi Minh City, September 04", 2025

Doc 1ap - Ty do - Hanh phic
Independence - Freedom - Happiness

QUYET PINH CUA HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Vv: Théng qua chii trwong gép vén thanh Iap cong ty con
Re.: Approving a capital contribution to establish a subsidiary

HQI DONG QUAN TRI
THE BOARD OF DIRECTORS

CONG TY CO PHAN PHAT TRIEN BAT PONG SAN PHAT PAT
PHAT DAT REAL ESTATE DEVELOPMENT CORPORATION

Cian eww/Pursuant to:

- Ludt Doanh nghiép néim 2020 sé 59/2020/QH14;
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14;

- Diéu I¢ Cong ty C3 Phan Phat Trién Bét Pong San Phat Pat (“Céng ty”);
The Charter of Phat Dat Real Estate Development Corporation (“the Company”);

- Bién ban hop Héi dong quadn tri ( “HDQT”) Cong ty sé 22/2025/HPQT-BBH ngay 04 thang 09
ndam 2025.

Meeting minutes No. 22/2025/HPQT-BBH of the Board of Directors (“BOD ") dated September
04", 2025.

QUYET PINH
RESOLVED

Didu 1: Thong qua cht truong gép von véi thanh vién khac dé thanh 14p cong ty con ctia Cong ty
v6i cac ndi dung nhu sau:

Article 1: To approve a capital contribution with another entity for the establishment of a subsidiary
company, with the following details:

- Tén cong ty dy kién thanh 1ap: CONG TY TNHH PAU TU BAT PONG SAN CAO TANG
THUAN AN 1
Proposed name of the subsidiary: THUAN AN | HIGH-RISE REAL ESTATE INVESTMENT
CO. LTD.

- Vén diéu 1¢ ban dau: 250.000.000 ddng (Hai trim nim muoi triéu ddng)
Initial charter capital: 250,000,000 VND (Two hundred and fifty million VND)

- Ty 18 vén gép cla Cong ty: 99% vén diéu 1¢ ca cong ty con, twong duong 247.500.000 ddng

Truong hop c6 sy khéc bigt hogic ¢6 céch hidu khéc gitta thong tin bing tiéng Viét va tiéng Anh trong vin ban nay thi théng
tin bang tieng Viét dugc 4p dung,

In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English in this
document, the Vietnamese version shall prevail,
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(Hai tréim bon mueoi bay triéu néim tram nghin dong).
The Company's capital contribution ratio: 99% of the subsidiary's charter capital, equivalent
to VND 247,500,000 (Two hundred and forty-seven million five hundred thousand VND)

Pidu 2: Théng qua viée cir Nguoi dai dién quan ly phan vén gop cua Cong ty tai cong ty con, cu
thé nhu sau:

Article 2: To approve the appointment of a Representative to manage the Company's contributed
capital at the subsidiary, specifically as follows:

- Ctr Ong Bui Quang Anh Vii/ To appoint Mr. Bui Quang Anh Vu
Sinh ngay/ Date of Birth: .
CCCD sb/ Citizen Identification Card No.:

Ngay cép/ Date of Issue:

Noi cip:
Place of Issue:

Dia chi lién lac:
Contact Address

Lam ngudi dai dién theo tiy quyén quan Iy toan bd phin vén g0p cuia Cong ty tri gid 247.500.000 @sgﬁ;‘
w‘:

ddng (Hai trém bén mucoi bay tri¢u ndm trém nghin dong), chiém 99% vén didu 18 cua cong ty cONG TY
con cO PHAN

' HAT TRIE
As the authorized representative to manage the Company's contributed capital valued at VND ponG s

247,500,000 (Two hundred and forty-seven million five hundred thousand VND), representing’HﬁT DA
e, o Moo
99% of the subsidiary's charter capital. w

- Trong thoi gian dai dién, Ong Buii Quang Anh Vi c6 nghia vy thuc hién ding quyén va nghia

vu dai dién theo iy quyén quan 1y phan vén gop theo quy dinh cua phép lut va Diéu 1§ Cong
ty, bao gdm nhung khong gidi han cac cdng viéc nhu: ky két céc vin ban, gifly to, tham gia céc
cudc hop tai cong ty con va thay mit Cong ty thyc hién céc quyén va nghia vu khéc véi tu cach
la thanh vién ctia cong ty con. Chit ky ctia Ong Bui Quang Anh Vii dugc coi la dai dién cho
Cong ty.
During his tenure, Mr. Bui Quang Anh Vu is obligated to perform the rights and duties of an
authorized representative managing the contributed capital in accordance with the law and the
Company's Charter, including but not limited to tasks such as: signing documents and papers,
participating in meetings at the subsidiary, and representing the Company in performing other
rights and obligations as a member of the subsidiary. The signature of Mr. Bui Quang Anh Vu
shall be recognized as representing the Company.

- Thei gian ctr Ong Buii Quang Anh Vii 13 nguoi dai dién theo ty quyén quan 1y phin vén gop la
thuong xuyén cho t6i khi Cong ty c6 Quyét dinh m&i hay viin ban khéc thay thé.
The appointment of Mr. Bui Quang Anh Vu as the authorized representative to manage the
contributed capital is perpetual until the Company issues a new Resolution or a replacement
document,

Trudng hop c6 su khac bigt hofic ¢6 céch hiéu khac giita thong tin bing tiéng Viét va tiéng Anh trong vin ban nay thi théng
tin bang ti€ng Viét dugc 4p dung.

In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English in this
document, the Vietnamese version shall prevail.
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Pidu 3: Giao cho Ong Nguyan Vin Pat - Chu tich HDQT vé/hoiic Ong Buii Quang Anh Vii - Téng
Giam ddc tién hanh trién khai cac thu tuc cin thiét theo quy dinh ctia phap luat dé thuc hién céc ndi
dung da duoc thong qua tai Piéu 1 va Piéu 2 cia Quyét dinh nay.

Article 3: To assign Mr. Nguyen Van Dat - Board Chairman, and/or Mr. Bui Quang Anh Vu - CEO,
fo carry out necessary procedures as prescribed by law to implement the contents approved in
Article 1 and Article 2 of this Resolution.

Piéu 4: Thanh vién HDQT, Ban Téng Gidm dbc, cac bd phan cé lién quan ctia Cong ty chiu trach
nhiém thyc hién Quyét dinh nay.

Article 4: Members of the BOD, the BOM, and related departments of the Company are responsible
for implementing this Resolution.

Quyét dinh nay cé hi¢u lyc ké tiv ngay ky.

This Resolution takes effect from the date of signing. { ,
Noi nhiin/Recipients: TM. HOI PONG QUAN TRI /
- Nl Diéu 4; ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

As stated in Article 4;

- Lweu Thie ky Cong ty.
Company archives.

CHU TICH HPQT

NGUYEN VAN PAT

Trudng hqp ¢6 su khéc biét hoiic c6 cach hiéu khéc giira thong tin bing tiéng Viét va tiéng Anh trong van ban ndy thi thong
tin bang tiéng Viét dugc ap dung.

In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English in this
document, the Vietnamese version shall prevail.




